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Romantic speeches and prefaces

Summary

The book Romantic speeches and prefaces opens with an article by Marek Stanisz 
entitled The past and the future of a literary “prefaciology”. An overview of phenomena, 
research perspectives constitutes an introduction to the issues raised in the whole volu-
me. The author discussed an interesting project of prefaciological studies, emphasized 
both the importance of the prefaces alone, and the need to study them taking into acco-
unt diversified perspectives and research tools. 

The subsequent articles are devoted to the analysis of particular 19th century prefa-
ces. Piotr Żbikowski, in his text A few remarks on author’s prefaces…Not romantic yet, 
states that at the beginning of the 19th century, prefaces could perform the function of 
texts defending genres such as a sentimental romance, lament or melodrama, commonly 
criticized by literary authorities at that time. The author analyses the very phenomenon 
on the basis of two statements by Wojciech Bogusławski: The reasons for writing a melo-
drama “Izkahar” and Remarks on a melodrama “Izkhar”. 

The text by Eligiusz Szymanis “The historical subject alone…” — “A preface” in the 
interpretation of “Konrad Wallenrod” by Adam Mickiewicz proves that the content of the 
preface can result in important consequences when reading out the work and even lead 
to the questioning of some of the commonly accepted interpretation decisions.

Marek Piechota, in A few words on “the Preface” to the volume “Memories from 
a  national war and war sonnets” by Stefan Garczyński. More questions than an-
swers. Still on the text in the fragment hardly ascribed to Mickiewicz, presents the 
preface indicated in the title to the volume of poems by Garczyński (publ. II 1867) 
provided with an extensive editorial and historio‍‑literary comment, exposing, among 
other things, the issue of the text authorship. Natalia Lipszyc, the author of the next 
article entitled “Are they to start the battle…? Preparation as an interpretative com-
ment to “Kordian” by Juliusz Słowacki, proves the justification of reading Prepara-
tion just as a preface to Kordian alone, which, as an important comment to the dra-
ma, opens new interpretative comments especially concerning the way of understan-
ding history. 

Anna Zietęk‍‑Ptak, in her text, A  tragedian or ironist? A  creation of the author’s 
myth in dedication letters to “Balladyna” and “Lilia Weneda”, considers the issue of the 
self‍‑creation of Słowacki in the dedication letters in question, and wonders to what an 
extent the self‍‑image built by the author in his statements can help the reader under-
stand the drama. 
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Henryk Gradkowski in On the preface to “The three thoughts left after the late Hen-
ryk Ligęza by Zygmunt Krasiński”, makes an interpretation in which the preface beco-
mes the key to read out the meanings inscribed in the text. 

The subsequent four articles are devoted to the prefaces in the works by Norwid. 
Edward Kasperski, in his text Paratexts instead of prefaces. A draft of the poetics of pa-
ratexts in Norwid, pays attention to the fact that in Norwid’s poetic practice one sho-
uld distinguish not as much prefaces (he himself avoids using this term and reveals 
reluctance to a  far‍‑advanced conventionalization of this form of statement) as widely
‍‑understood paratext statements, the diversification of which is the subject of reflection 
here. Wiesław Rzońca, in the article entitled To Z.K. by Cyprian Norwid — that is on the 
uselessness of the preface discusses a conception of a literary work worked out by Norwid, 
the specificity of which allows for the explanation of the reluctance of the author of Qu-
idam to prefaces and far‍‑reaching restriction of their functions. A draft by Włodzimierz 
Toruń “Norwid’s poetics and rhetoric to a certain “Introduction” was devoted to the ana-
lysis of the Introduction to the poem “The thing on the freedom of the word” whereas the 
article by Tomasz Pawlus entitled Norwid and the logics of ascribing, using the achieve-
ments of a post‍‑structural theoretical‍‑literary thought, makes a distinction between the 
preface and introduction, which constitutes the starting point for the analysis of the In-
troduction to the Assunta poem.

Next, the article by Olaf Krysowski was entitled A Romantic ethos of a poet and po-
etry in the preface to “Three strings” by Seweryn Goszczyński. This time, a Romantic prefa-
ce was presented as a self‍‑thematic and at the same time an easthetic statement, in which 
Goszczyński raises the issue of appointing the poet and poetry, presents an artist as a wit-
ness of a dramatic history of the nation and emphasizes the improvised form of his poems. 

Beata Mytych‍‑Forajter, in her draft, In which frames did Ignacy Domeyko frame his 
“Diary of an exile”? thoroughly analyses only a small fragment of Domeyko’s memories, 
i.e. the author’s “Warning” and “Preface” actually constituting the letter to Adam Mic-
kiewicz. The analysis of these statements is an introduction to the history and circum-
stances of the creation of the diary, as well as allows for indicating some features cha-
racterizing it. 

Jacek Lyszczyna, in the text “On prefaces by Konstanty Gaszczyński”, pays attention 
to the specificity of prefaces of this author clearly outstanding from the Romantic co-
nvention. In a poetical practice, prefaces by Gaszczyński do not appear at all or are very 
brief and succinct. This visible reluctance to this form is accounted for by the author of 
this draft by his trust in the power of a poetic word which does not need additional com-
ments, and notices here a distinctive draft of poet individualization. 

Andrzej Fabianowski, in the article entitled Literary‍‑political explications and 
expiations. Prefaces by Michał Czajkowski, pays attention to the persuasive‍‑explanatory 
function which dominates in prefaces by Czajkowski. The comment to his own works is 
more important for the writer than the realization of abstract aesthetic aims. 

Renata Ryba, in the text The traces of Old‍‑Polish exordial conventions in prefaces 
by Władysław Syrokomla analyzes the way Syrokomla, a popularizer of the Old‍‑Polish 
literature and culture, translator of Latin language poetry and prose of the Polish 16th 
and 17th century writers, used an Old‍‑Polish exordium convention in prefaces to his own 
works. 

Magdalena Bąk in “Sensible and romantic”. Seweryn Korzeliński and his preface to 
“A description of the journey to Australia” shows a preface as a place in which two per-
spectives of the examination of reality, i.e. the one by Korzeliński — a romantic, and Ko-
rzeliński – a realist, dominating in the whole text of a diary meet. 
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The text by Lucyna Nawarecka entitled A Romantic‍‑ Post‍‑modernist bigos. On pre-
faces by Tytus Szczeniowski was devoted to the analysis of the structure and function 
the prefaces to the four subsequent volumes of Bigos hultajski perform. There is a pla-
ce for both a genre comment, exposition of novel construction tricks, and realization of 
the phatic function. 

Małgorzata Sułek, the author of the draft A librettist as a pariah among playwri-
ghts. Around the preface by Jan Chęciński to the Hindu opera by Stanisław Moniuszko, 
presents a preface to Paria as a text of a light and humorous nature, however, expres-
sing the opinions of Chęciński on the role and mission of a librettist, and containing the 
information on the genesis of the opera as well. 

Maria Makaruk, in the article entitled A history of some misunderstanding – on the 
Preface to the “Letters from a journey” by Antoni Edward Odyniec, makes one of the im-
portant arguments of the preface be in favour of the statement that the intention of the 
author of Letters was not (against a common opinion of literature researchers) a mystifi-
cation aiming at convincing the readers the work in question is a record of authentic let-
ters from his youth years. 

The collection closes with the two texts devoted to the works by Kraszewski. In the  
first of them, On the prefaces to “Calculations” by Józef Ignacy Kraszewski, Elżbieta Ma-
linowska, anaylses Introductions to subsequent annual volumes of “Calculations” both 
as individual structures and a whole series of texts, a cycle connected with the person of 
the author, the subject‍‑matter and function. The author thoroughly analyses the struc-
ture of particular texts, conventions used by Kraszewski as well as the aims his prefaces 
are to serve. The text by Wojciech Hamerski “Mistake the trace in advance, again and fo-
rever?” Prefaces to contemporary novels by J.I. Kraszewski, on the other hand, was devo-
ted to the analysis of the influence of introductions to contemporary novels by Kraszew-
ski on the project of realistic writings, as well as a referential status of the preface alone. 

The texts collected in this volume, devoted to different individual realizations of pre-
face forms, prove not only their significance in the literature of the epoch, but also their 
richness of shapes and functions which they could fulfill. 



L’exposé et l’avant-propos romantiques

Résumé

Le livre Romantyczne przemowy i przedmowy s’ouvre avec l’article de Marek Stanisz 
intitulé Przeszłość i przyszłość „prefacjologii” literackiej. Przegląd zagadnień, perspekty-
wy badawcze qui introduit à la problématique du volume. L’auteur a contenu dans son 
texte un projet intéressant de recherches sur les préfaces, il a souligné également l’im-
portance des introductions que la nécessité de les étudier tout en prenant en considéra-
tion des perspectives et des outils de recherche diversifiés.

Les articles suivants présentent des analyses des préfaces concrètes datant du XIXe 
siècle. Piotr Żbikowski dans son texte intitulé Kilka uwag o przedmowach autorskich… 
Jeszcze nie romantycznych remarque qu’au début du XIXe siècle les préfaces pouvaient 
réaliser la fonction des textes défendant des genres littéraires comme roman sentimental, 
duma (chanson épique) ou mélodrame, fréquemment critiqués par les autorités littéraires. 
L’auteur analyse ce phénomène à l’exemple de deux énonciations de Wojciech Bogusławski: 
Powody napisania melodramy „Izkahar” et Uwagi nad melodramą „Izkahar”. 

Le texte d’Eligiusz Szymanis „Sam tylko przedmiot historyczny…” — „Przedmowa” 
w  interpretacji „Konrada Wallenroda” d’Adam Mickiewicz prouve qu’une pleine prise 
en considération des contenus inscrites dans la préface peut avoir des conséquences im-
portantes pour l’interprétation de l’oeuvre et elle peut même mener à contredire des 
exégèses communément acceptées. 

Marek Piechota dans son texte intitulé Kilka słów o „Przedmowie” do tomiku „Wspo-
mnienia z wojny narodowej i  sonety wojenne” Stefana Garczyńskiego. Więcej pytań niż 
odpowiedzi. Jeszcze o  tekście we fragmencie zaledwie przypisywanym Mickiewiczowi 
présente la préface, mentionnée dans le titre, du recueil de poésies de Garczyński (pu-
blié la seconde fois en 1867), munie d’un large commentaire sur l’édition et sur l’histoire 
de la littérature, qui exposait avant tout la question de l’auteur de l’oeuvre. 

L’auteur de l’article suivant Oni mają walkę rozpoczynać...? Przygotowanie jako ko-
mentarz interpretacyjny do „Kordiana” Juliusza Słowackiego, Natalia Lipszyc, prouve 
la justesse de l’interprétation de Przygotowanie comme une préface spécifique pour Kor-
dian, et ainsi elle ouvre de nouvelles perspectives d’interprétation, surtout dans le do-
maine de la réception de l’histoire. 

Anna Ziętek‍‑Ptak dans son article Tragik czy ironista? Kreacja autorskiego mitu 
w listach dedykacyjnych do „Balladyny” i „Lilli Wenedy” se penche sur la question d’au-
tocréation de Słowacki dans les lettres de dédicace analysées et réfléchit si l’image créée 
par l’auteur dans ces oeuvres peut aider au lecteur dans la compréhension du drame. 
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Henryk Gradkowski dans le texte O przedmowie do „Trzech myśli pozostałych po 
św. pamięci Henryku Ligenzie” Zygmunta Krasińskiego propose l’interprétation où la 
préface devient la clé pour comprendre les significations inscrites dans l’oeuvre. 

Quatre articles suivants sont consacrés aux préfaces dans la production littéra-
ire de Norwid. Edward Kasperski dans le texte intitulé Parateksty zamiast przedmów. 
Zarys poetyki paratekstów w twórczości Norwida attire l’attention sur le fait que dans 
la pratique poétique de Norwid il faudrait distinguer non tellement les préfaces (le 
poète évite cette notion et manifeste une aversion pour la conventionnalisation profon-
de de cette forme d’énoncé ) que des paratextes largement compris, dont la différencia-
tion est le sujet de réflexion de cette esquisse. Wiesław Rzońca dans l’article Cypria-
na Norwida „Do Z.K.” — czyli o  zbędności przedmowy réfléchit sur la conception de 
l’oeuvre littéraire, élaborée par Norwid, dont la spécificité permet de comprendre l’a-
version de l’auteur de Quidam pour les introductions et pour la limitation excessive de 
leurs fonctions. L’esquisse de Włodzimierz Toruń intitulée Norwida poetyka i retory-
ka pewnego „Wstępu” est consacrée à l’analyse de Wstęp (Introduction) pour le poème 
Rzecz o wolności słowa; Tomasz Pawlus dans l’article Norwid i logika przy‍‑pisywania 
délibère sur les différences entre la préface et l’introduction, en se référant à la pensée 
post‍‑structuraliste dans la théorie de la littérature, ce qui devient le point de départ 
pour l’analyse de Wstęp (Introduction) pour le poème Assunta. 

Le texte suivant, écrit par Olaf Krysowski, est intitulé Romantyczny etos poety i po-
ezji w przedmowie do „Trzech strun” Seweryna Goszczyńskiego. Ici la préface romanti-
que est interprétée comme un énoncé autothématique et esthétique à la fois, où Gosz-
czyński soulève la question de la vocation du poète et de la poésie, fait de l’artiste un 
témoin de l’histoire dramatique de la nation, souligne la forme improvisée de sa poésie.

Beata Mytych‍‑Forajter dans l’esquisse W jakie ramy Ignacy Domeyko oprawił swój 
„Pamiętnik wygnańca”? fait une lecture attentive d’un petit fragment seulement de Do-
meyko, c’est‍‑à‍‑dire de Ostrzeżenie de l’auteur et de Przedmowa qui est en fait une let-
tre adressée à Adam Mickiewicz. L’analyse de ces énoncés constitue une introduction à 
l’histoire et à la genèse des mémoires et rend possible de distinguer certains de ces tra-
its caractéristiques. 

Jacek Lyszczyna dans l’article O przedmowach Konstantego Gaszyńskiego attire l’at-
tention sur la spécificité des préfaces de cet auteur, incontestablement différentes de la co-
nvention romantique. Dans la pratique poétique de Gaszyński les préfaces soit n’apparais-
sent point, soit elles sont très laconiques et courtes. Selon l’auteur de l’article la répulsion 
visible du poète pour cette forme d’énoncé résulte de sa confiance en la puissance de la poé-
sie qui ne nécessite pas de commentaires excessifs et prouve l’individualisme du poète.

Andrzej Fabianowski dans l’article Literacko‍‑polityczne eksplikacje i  ekspiacje. 
Przedmowy Michała Czajkowskiego démontre la fonction persuasive et explicative qui 
domine dans les préfaces de Czajkowski; le commentaire pour sa propre production lit-
téraire est plus important que la réalisation de buts esthétiques abstraits. 

Renata Ryba dans le texte Ślady staropolskich konwencji eksordialnych w przedmo-
wach Władysława Syrokomli analyse la façon laquelle Syrokomla, un popularisateur de 
la littérature et la culture de l’ancienne Pologne, un traducteur de la poésie et de la pro-
se latines des écrivains polonais du XVIe et XVIIe siècles, a utilisé la convention ancien-
ne d’exordium dans les préfaces de ses propres oeuvres.

Magdalena Bąk dans l’article Rozważny i romantyczny. Seweryn Korzeliński i  jego 
przedmowa do „Opisu podróży do Australii” montre la préface comme un lieu où conver-
gent deux perspectives de réception de la réalité qui dominent dans les mémoires : celle 
de Korzeliński‍‑romantique et celle de Korzeliński‍‑réaliste. 

19 Romantyczne…
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Le texte de Lucyna Nawarecka Bigos romantyczno‍‑postmodernistyczny. O przedmo-
wach Tytusa Szczeniowskiego est consacré à l’analyse de la construction et de la fonc-
tion des introductions dans les quatre volumes consécutifs de Bigos hultajski : elles con-
tiennent de même un commentaire sur les genres, une analyse accusant des procédés de 
composition qu’une réalisation de la fonction phatique. 

L’auteur de l’esquisse Librecista pariasem wśród dramaturgów. Wokół przedmo-
wy Jana Chęcińskiego do hinduskiej opery Stanisława Moniuszki, Małgorzata Sułek, 
présente la préface de Paria comme un texte humoristique sur un ton léger, qui exprime 
pourtant les idées de Chęciński sur le rôle et la mission de l’auteur du livret et qui con-
tient également des informations sur la genèse de l’opéra.

Maria Makaruk dans son article Historia pewnego nieporozumienia — o  „Przed-
mowie” do „Listów z podróży” Antoniego Edwarda Odyńca fait d’une lecture attentive 
de l’introduction un des arguments pour l’hypothèse que la mystification élaborée pour 
convaincre les lecteurs que l’oeuvre en question est un recueil authentique de lettres 
échangées pendant leur jeunesse – contrairement aux opinions communément répandu-
es des chercheurs de littérature – n’était pas le projet de l’auteur. 

Le volume termine par deux textes consacrés à la production littéraire de Kraszew-
ski. Dans le premier, O  przedmowach do „Rachunków” Józefa Ignacego Kraszewskie-
go, son auteur Elżbieta Malinowska analyse Wstępy pour les annuaires de Rachunki de 
même comme des structures isolés que comme un ensemble de textes, un cycle uni par 
la personne de l’auteur, par la problématique et par la fonction. L’auteur analyse avec 
précision la construction des textes, les conventions employées par Kraszewski et des ob-
jectifs de ses préfaces. Le texte de Wojciech Hamerski intitulé Zmylić trop „zawczasu, 
raz jeszcze i raz na zawsze”? Przedmowy do powieści współczesnych J.I. Kraszewskiego 
est consacré à l’analyse de l’influence qu’exercent des préfaces des romans contempora-
ins pour Kraszewski sur le projet de la littérature réaliste et aussi sur le statut référen-
tiel de la préface. 

Les textes réunis dans ce volume, consacrés à des réalisations diverses des préfaces, 
prouvent non seulement leur importance pour la littérature de l’époque mais également 
la richesse des formes et des fonctions qu’elles pouvaient réaliser. 
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